Podklady na Biblické stretnutia

Jn 17,1 – 11 (7. veľkonočná nedeľa A)

Biblický text:

1 Keď to Ježiš povedal, pozdvihol oči k nebu a hovoril: „Otče, nadišla hodina: Osláv svojho Syna, aby Syn oslávil teba, 2 tak, ako si mu dal moc nad každým telom, aby všetko, čo si dal ty jemu, im darovalo večný život. 3 A večný život je v tom, aby poznali teba, jediného pravého Boha, a toho, ktorého si poslal, Ježiša Krista. 4 Ja som ťa oslávil na zemi: dokončil som dielo, ktoré si mi dal vykonať. 5 A teraz ty, Otče, osláv mňa pri sebe slávou, ktorú som mal u teba skôr, ako bol svet.

6 Zjavil som tvoje meno ľuďom, ktorých si mi dal zo sveta. Tvoji boli a dal si ich mne a oni zachovali tvoje slovo. 7 Teraz poznali, že všetko, čo si mi dal, je od teba, 8 lebo slová, ktoré si ty dal mne, ja som dal im. A oni ich prijali a naozaj spoznali, že som vyšiel od teba, a uverili, že si ma ty poslal. 9 Za nich prosím. Neprosím za svet, ale za tých, ktorých si mi dal, lebo sú tvoji. 10 A všetko, čo je moje, je tvoje, a čo je tvoje, je moje. A v nich som oslávený. 11 Už nie som vo svete, ale oni sú vo svete a ja idem k tebe. Svätý Otče, zachovaj ich vo svojom mene, ktoré si ty dal mne, aby boli jedno ako my.

Komentár a vysvetlivky:

Otče, nadišla hodina… – O tejto „hodine“ Ježiš vraví v Jn 7,30; 8,20; 12,23.27; 13,31n. Podľa Biblie všetko má svoj čas. Nie je dôležité konať iba správne veci, ale ich konať aj správnom, na to určenom čase. Božie konanie vo svte má aj svoj presný časový rámec (porov. Gn 15,13–16; 21,1n; Ex 32,34 a pod.). Básnicky to vyjadruje kniha Kazateľ v Kaz 3,1–8. Preto aj liturgia Izraelitov je viazaná na „určený čas“, v ktorom sa má vykonávať (porov. Ex 23,14n; Lv 23,4–8;…) a je obrazom „prvotnej liturgie“, ktorú vo svojom čase slávi Boh sám vo svete (porov. Sk 7,17; Hebr 1,2; Lk 1,20; Mt 1,15; Rim 5,5; Lk 21,24;…). Celé dejiny spásy sa tak odohrávajú podľa Bohom vopred určeného plánu a rozvrhu (porov. Rim 8,28–30).

Osláv svojho Syna… – (gr. doxazó): Ježiš tým poukazuje na svoju smrť, v ktorej sa odohráva Jeho oslávenie a víťazstvo (Jn 12,23; 31,31). Smrťou zároveň oslavuje aj Otca, ktorého vôľu plní a ktorého uprednostňuje aj pred možnosťou zachrániť si život a vyhnúť sa utrpeniu. 

Narážku na kríž a oslávenie môžeme vidieť aj v Jn 3,14; Jn 8,28; 12,32. Na týchto miestach Ježiš vraví, že bude „vyzdvihnutý“ (gr. hypsó), čo sa dá chápať aj ako vyzdvihnutie v doslovnom zmysle (na kríž), ale má to zase aj význam vyvýšenia, vyzdvihnutia v zmysle oslávenia. Ježiš je teda súčasne vyzdvihnutý „telesne“ (na drevo kríža), ale súčasne aj „duchovne“, keď je ako víťaz Otcom oslávený a vyzdvihnutý (porov. Flp 2,8n), kde je použité v podstate rovnaké grécke slovo hyperypsó (hyeper-hypsó), čiže vyzdvihnutý absolútne nad všetko.

Moc – (gr. exúsia): moc vládnuť a súdiť (v zmysle mať na to právo), alebo aj sila a schopnosť (fyzická, či rozumová, alebo iná) aj skutočne túto vládu realizovať, sila ovládať niečo.

Telo – (gr. sarx): telo v zmysle živého, materiálneho tela. Môžeme preložiť aj ako „ľudia“, ale s dôrazom na ich pozemskosť a telesnosť a teda – v súlade s biblickým pohľadom – aj na ich hriešnosť a porušenosť (porov. Gal 5,16n). Vo svetle nasledujúceho by sme mohli povedať, že Ježiš získava moc nad samým hriechom a teda ho môže zničiť a odstrániť.

…im darovalo večný život – výsledkom a cieľom Ježišovej moci nie je ovládanie (porov. Mt 20,25–28;), ani súdenie a odsúdenie človeka (porov. Jn 3,17), ale záchrana a spása človeka. Výsledkom toho je: 

večný život – (gr. aiónios): niečo, čo je bez začiatku a bez konca, nekonečné.

dokončil – (gr. teleió): zavŕšiť, naplniť, doviesť k dokonalosti.

dielo – (gr. ergón): práca, podujatie, dielo; presne toto slovo používa Ježiš v súvislosti s nami v Jn 14,12!

svet – (gr. kosmos): poriadok (sveta) – zem, vesmír, ľudstvo, civilizácia,…

zjavil som Tvoje meno ľuďom – (gr. faneróo): úplne niečo odkryť, ukázať, verejne naplno predviesť;

Tvoje Meno – v hebrejskom vnímaní meno je akoby „synonymom“ toho, kto ho nosí. Zvrat tohto typu sa často používa z úcty k Bohu, kedy napr. namiesto: „Klaňajte sa Bohu“ sa povie: „klaňajte sa Jeho Menu!“. Takže Ježišove slová možno preložiť aj ako: „Verejne som teba, Otče, ukázal jasne a zjavne všetkým ľuďom!“ – porov. Jn 12,45; 14,9).

Ľuďom – (gr. antchrópos): príslušníkom ľudského rodu, ľudskej rasy. Naplno to vyznie, ak si to porovnáme s Ex 33,18–20!

Teraz poznali – (gr. gynoskó): v zmysle „pochopili“.

zachovali Tvoje slovo … zachovaj ich vo svojom Mene – (gr. tereo): slovo znamená niečo uchrániť, zachovať, strážiť, starať sa o niečo. Ježiš používa to isté slovo o zachovaní Otcovho slova učeníkmi a o ich zachovaní sa v Otcovom Mene. Môžeme tu takto vidieť ozvenu, čo Ježiš o tomto vzájomnom vzťahu našich a Božích skutkov vraví aj inde (porov. Mt 6,14n; Lk 12,8;).

jedno – (gr. én): Jeden, jediný. 
